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LUHSL20B - Introducción

Felicitaciones por la compra de sus altavoces inalámbricos Bluetooth LUHSL20B. 
Tómese su tiempo para explorar todas las características y utilidades que hemos 
incorporado en este producto. 
 
Sometemos todos nuestros productos a rigurosas pruebas y controles de 
calidad. Nos enorgullece mucho presentarle este producto. Para su tranquilidad, 
ofrecemos una garantía limitada de un año contra defectos de fabricación y mano 
de obra. Consulte la sección de garantía de este manual del usuario para obtener 
más detalles.

Todos los derechos reservados. Ninguna parte de esta publicación puede ser 
reproducida, distribuida o transmitida de ninguna forma ni por ningún medio, 
incluyendo fotocopias, grabaciones u otros métodos electrónicos o mecánicos, 
sin el permiso previo por escrito de DUAL ELECTRONICS CORP. 
 
Todas las marcas comerciales y nombres comerciales son propiedad de sus 
respectivos dueños. 
Copyright © 2024 DUAL ELECTRONICS CORP. 

SOPORTE

Felicidades

Para obtener la información más reciente sobre todos nuestros productos: 
 
• Visite www.dualav.com, 
 
• Llámenos gratis al 1-866-382-5476, 
 
• Envíenos un correo electrónico a cs@dualav.com,

La palabra Bluetooth® y los logotipos son marcas registradas propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc., y cualquier uso de dichas marcas se realiza bajo licencia. 
 
 
 
 



Manual de Instalación y Usuario44

LUHSL20B - Información de Seguridad

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD

  

 

 

 

El símbolo de un rayo con punta de flecha 
dentro de un triángulo equilátero está 
destinado a alertar al usuario sobre la 
presencia de voltaje no aislado y peligroso 

dentro del dispositivo, que puede ser de magnitud suficiente como 
para representar un riesgo de descarga eléctrica.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de descarga 
eléctrica, no retire la cubierta ni la placa posterior. 
No hay piezas reparables por el usuario en el interior. 
Remita las reparaciones a personal calificado.

  

 

 

 

El signo de exclamación dentro de un triángulo 
equilátero está destinado a alertar al usuario sobre 
la presencia de instrucciones importantes de 
operación y mantenimiento en la documentación 
que acompaña al dispositivo. 
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LUHSL20B - Información 

INFORMACIÓN PARA EL USUARIO

CUMPLIMIENTO DE LA FCC

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Reglas de la FCC. Su funciona-
miento está sujeto a las siguientes dos condiciones: 
 
(1) Este dispositivo no debe causar interferencias, y 
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 
aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado del dispositivo. 
 
Este transmisor no debe estar ubicado ni operar junto con ninguna otra antena 
o transmisor. La antena Bluetooth no puede ser retirada (ni reemplazada) por el 
usuario. Este equipo cumple con los límites de exposición a radiación de la FCC/
IC establecidos para un entorno no controlado y cumple con las directrices de 
exposición a radiofrecuencia (RF) de la FCC y las reglas RSS-102 de exposición 
a radiofrecuencia (RF) del IC. Este equipo tiene niveles muy bajos de energía RF 
que se consideran conformes sin evaluación de exposición permisiva máxima 
(MPE). Sin embargo, se recomienda que se instale y opere manteniendo 
el radiador al menos a 20 cm o más de distancia del cuerpo de la persona 
(excluyendo las extremidades: manos, muñecas, pies y tobillos). La alteración o 
modificación realizada sin la autorización adecuada puede invalidar el derecho 
del usuario a operar el equipo. 
 
NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo 
digital Clase B, conforme a la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites 
están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferen-
cias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y 
puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con 
las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicacio-
nes por radio. Sin embargo, no se garantiza que no se produzcan interferencias 
en una instalación en particular.

¡PRECAUCIÓN! 
	 AJUSTES O MODIFICACIONES DE ESTE DISPOSITIVO PUEDEN RESULTAR EN 

EXPOSICIÓN PELIGROSA A LA RADIACIÓN.
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LUHSL20B - Información de Seguridad

AVISOS DE SEGURIDAD

1.	 LEA todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento antes de usar 
este producto.

2.	 GUARDE todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento para futuras 
referencias.

3.	 LEA y comprenda todas las advertencias incluidas en las instrucciones de 
funcionamiento.

4.	 SIGA todas las instrucciones de funcionamiento para usar este producto.

5.	 ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no exponga los 
altavoces a la lluvia o humedad. Este producto no debe ser usado cerca del 
agua, como en una bañera, fregadero, piscina, sótano húmedo, etc.

6.	 Solo use un paño seco para limpiar este producto.

7.	 NO coloque este producto cerca de fuentes de calor, como radiadores, 
rejillas de calefacción, estufas u otros aparatos (incluidos amplificadores) 
que generen calor.

8.	 Proteja el cable de alimentación para que no sea pisado o doblado, 
especialmente en los enchufes, receptáculos de conveniencia y en el punto 
donde salen del aparato. NO retire el pin de tierra del cable de alimentación.

9.	 Desenchufe los altavoces durante tormentas eléctricas o cuando no se 
utilicen durante un largo período de tiempo.

10.	 Se debe tener cuidado para que no caigan objetos sobre la unidad y no se 
derramen líquidos dentro de la unidad o en cualquier otra abertura.

11.	 Remita todo el servicio de mantenimiento a personal calificado. Se requiere 
mantenimiento cuando el amplificador ha sido dañado de alguna manera.

12.	 Cuando se use un enchufe principal o un acoplador de aparatos como 
dispositivo de desconexión, el dispositivo de desconexión deberá 
permanecer fácilmente operable.

13.	 NO conecte ninguna entrada del amplificador directamente en ninguna 
salida del mismo amplificador, ya que podría dañarse.
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LUHSL20B - Información

AVIS DE SÉCURITÉ

1.	 LlRE toutes les consignes de sécurité et d’utilisation avant d’utiliser ce 
produit

2.	 CONSERVEZ toutes les instructions de sécurité et d’utilisation pour vous 
pouvoiry reporter ultérieurement.

3.	 LlSEZ et comprenez tous les avertissements indiqués dans le mode 
d’emploi.

4.	 UlVEZ toutes les instructions d’utilisation pour utiliser ce produit.

5.	 AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de choc électrique, ne pas 
exposercet appareil à la pluie ou à l’humidité. Ce produit ne doit pas être 
utilisé àproximité de l’eau, c.-à-d. baignoire, évier, piscine, sous-sol humide, 
etc.

6.	 Utilisez uniquement un chiffon sec pour nettoyer ce produit.

7.	 NE PAS placer ce produit à proximité de sources de chaleur telles 
queradiateurs, grilles de chauffage, cuisinières ou autres appareils (y 
compris lesamplificateurs) produisant de la chaleur.

8.	 Protégez le cordon d’alimentation de sorte qu’on ne puisse pas marcher 
dessusou le pincer, en parficulier au niveau des prises de courant, et du 
point de sortiede l’appareil. NE PAS retirer la broche de terre du cordon 
d’alimentation.

9.	 Débrancher cet appareil pendant les orages ou lorsqu’il n’est pas 
utiisépendant une longue période.

10.	 Veiller à ce que des objets ne tombent pas sur l’appareil et à ce que 
les liquidesne soient pas renversés dans l’appareil ou dans toute autre 
ouverture.

11.	 Adressez-vous à un personnel d’entretien qualifié. Un entretien est néces-
sairelorsque l’amplificateur a été endommagé de quelque manière que ce 
soit.

12.	 Lorsqu’une fiche principale ou un coupleur d’appareil est utilisé comme 
dispositifde déconnexion, le dispositif de déconnexion doit rester facilement 
utilisable.

13.	 NE branchez AUCUNE prise d’entrée de l’amplificateur directement 
dansune connexion de sortie sur le mème amplificateur, car cela 
risqueraitd’endommager l’amplificateur.
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LUHSL20B - Características

1 2 3

4

5

1.	 Enchufe de alimentación 

2.	 Salida del altavoz izquierdo 

3.	 Interruptor de encendido (On/Off) 

4.	 Entrada auxiliar 

5.	 Entrada del altavoz izquierdo
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LUHSL20B - Control Remoto

 

LINE IN

1

2

3

4

5

6

1.	 Encendido 

2.	 Bluetooth On/Off 

3.	 Entrada de línea / Entrada AUX 

4.	 Silencio 

5.	 Subir volumen 

6.	 Bajar volumen

Colocando la batería: 

Consulte la ilustración para abrir el compartimento 
de la batería, inserte la batería CR 2025 y cierre 
el compartimento.

1.  No coloque el control remoto en lugares que sean calientes y húmedos.
2.  No recargue las baterías. 
3.  Retire las baterías cuando no se usen durante un largo período de tiempo.
4.  La batería no debe estar expuesta a calor excesivo, como la luz directa del sol o el fuego.
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LUHSL20B - Ubicación de los Controles

PANEL DE CONTROL 

Power/Mode

1.	 Ajuste de Graves: Presione el botón de Graves hacia abajo para 
liberar la perilla y facilitar el ajuste, luego gírela a la izquierda o 
derecha para ajustar los niveles de graves (-6dB a +6dB). Presione el 
botón de Graves hacia abajo cuando haya terminado.

2.	 Encendido/Modo / Ajuste de Volumen: Mantenga presionado 
durante tres segundos para encender o apagar el equipo. Gire a 
la derecha o izquierda para aumentar o disminuir los niveles de 
volumen. Presione brevemente para cambiar al modo Bluetooth.

3.	 Ajuste de Agudos: Presione el botón de Agudos hacia abajo para 
liberar la perilla y facilitar el ajuste, luego gírela a la izquierda o 
derecha para ajustar los niveles de agudos (-6dB a +6dB). Presione el 
botón de Agudos hacia abajo cuando haya terminado.

1 2 3
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LUHSL20B - Operación Inalámbrica

1.	 Para conectarse a Bluetooth, encienda el interruptor de encendido de los altavoces, 
luego mantenga presionado el botón de encendido en la parte superior del altavoz 
activo o el botón de Bluetooth en el control remoto hasta que el indicador LED se 
vuelva azul.

2.	 Encienda Bluetooth en su teléfono móvil, tableta o reproductor MP3/MP4 para buscar 
dispositivos Bluetooth y seleccione “LUHSL20B” de la lista de dispositivos encontra-
dos.

3.	 Empareje su dispositivo con los altavoces LUHSL20B.

4.	 Reproduzca audio desde su dispositivo emparejado y ajuste el volumen al nivel 
deseado. 
 
Nota: Si el volumen parece bajo, ajuste la configuración de volumen en su dispositivo 
al MÁX.

5.	 Para desconectarse de Bluetooth, mantenga presionado el botón de encendido en la 
parte superior del altavoz activo. 
 
Notas:

1.	 La conectividad y compatibilidad Bluetooth pueden diferir entre diferentes dispositi-
vos fuente dependiendo de las versiones de software.

2.	 Para disfrutar de todas las funciones Bluetooth de este producto, asegúrese de que 
su dispositivo móvil tenga el perfil A2DP.

3.	 El código PIN para la conexión es “0000” si se requiere. 
 
 

Tips

  
 

 

EN

LU48BTS 

USB CHARGE
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LUHSL20B - Conexiones del Altavoz 

Sus altavoces LUHSL20B también se pueden colocar 
en muchos lugares convenientes en su hogar o área de 
patio. 
 
Debería experimentar con varias ubicaciones. La acústica 
de la habitación puede producir diferencias notables en 
el sonido cuando se realizan pequeños cambios en la 
colocación. 
 
Por ejemplo, aunque el altavoz puede colocarse a 
cualquier altura sobre el suelo, inclinar todo el altavoz 
hacia la posición de escucha a menudo proporciona 
una experiencia de imagen más realista. La cantidad 
de graves percibidos aumenta a medida que acerca 
los altavoces a superficies sólidas que se cruzan en la 
habitación (paredes, techo, suelo).

Ubicación de los 
Altavoces 
 

Experimente para 
Obtener Mejor 
Sonido

UBICACIÓN DE LOS ALTAVOCES
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LUHSL20B - Especificaciones

SPECIFICATIONS SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE

BLUETOOTH
• BT: 5.4 
• Alcance BT: 33 pies / 10 metros (Clase 2) 
• Perfiles BT: A2DP / HFP

GENERAL
• Respuesta de frecuencia: 65Hz-20kHz 
• Woofer: 5.25” (133mm) de polipropileno con borde de goma 
• Tweeter: 1” (25mm) de cúpula de seda 
• Sensibilidad: 85 dB 
• Impedancia nominal: 4 Ohmios 
• Manejo de potencia: 100 vatios 
• Dimensiones: 285*198*172mm (Alto*Profundo*Ancho) 
• Color: Cereza/Negro

ESPECIFICACIONES 

PROBLEMA SOLUCIÓN

No hay sonido

Apague los altavoces y luego vuelva a conectar el dispositivo 
de audio.

Asegúrese de que el control de volumen maestro en la parte 
superior esté subido.

Verifique que la entrada de audio esté conectada y que la 
entrada esté configurada correctamente en los altavoces.

Asegúrese de que haya una señal proveniente de la fuente 
de audio.

No se puede conectar 
vía Bluetooth

Asegúrese de que la funcionalidad Bluetooth esté habilitada 
y sea compatible con su dispositivo Bluetooth.

Acerque el dispositivo e intente la conexión nuevamente.

Pruebe con otro dispositivo Bluetooth para la conexión.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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LUHSL20B - Garantía 

Debe tener un comprobante de compra para recibir el 
servicio de garantía. Por favor, conserve su recibo de 
compra original y esté preparado para proporcionar este 
recibo en caso de que requiera servicio, ya que su recibo 
original se considera la mejor prueba de compra e indica 
la fecha en que adquirió su producto Dual.

Modelo 

Nombre del distribuidor 

Teléfono del distribuidor 

Fecha de compra 

Cobertura de la 
Garantía 

 
Para Sus Registros

SOPORTE 

• Llámenos sin costo al 1-866-382-5476. 
• Envíenos un correo electrónico a cs@dualav.com.

Nota: Es posible que desee conservar su recibo de compra original o una 
fotocopia junto con este manual del propietario.
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LUHSL20B - Garantía

Dual Electronics Corp.
Línea gratuita: 1-866-382-5476 

Lunes a viernes, de 9:00 AM a 5:00 PM EST 
www.dualav.com 

©2025 Dual Electronics Corp. Todos los derechos reservados.

NSC1024-V01   

Garantía limitada de un año*
Esta garantía le otorga derechos legales 
específicos. También puede tener otros 
derechos que varían de un estado a otro.

Dual Electronics Corp. Inc. garantiza este 
producto al comprador original contra 
defectos de material y mano de obra por 
un período de un año a partir de la fecha 
de compra original.

Dual Electronics Corp. Inc. acepta, a 
nuestra opción, durante el período de 
garantía, reparar cualquier defecto 
en el material o la mano de obra o 
proporcionar un producto igual nuevo, 
renovado o comparable (cualquiera que 
se considere necesario) a cambio sin 
cargos, sujeto a verificación. del defecto o 
mal funcionamiento y prueba de la fecha 
de compra. Los productos de reemplazo 
subsiguientes están garantizados por el 
resto del período de garantía original.

¿Qué está cubierto? Esta garantía cubre 
todos los defectos en el material y la mano 
de obra de este producto. Lo siguiente 
no está cubierto: software, costos de 
instalación/remoción, daños resultantes 
de accidentes, uso indebido, abuso, 
negligencia, modificación del producto, 
instalación incorrecta, voltaje de línea 
incorrecto, reparación no autorizada 
o incumplimien o de las instrucciones
proporcionadas con el producto, o daño 
que ocurra durante el envío de devolución 
del producto. Las condiciones de licencia 
específicas y los avisos de derechos 
de autor para el software se pueden 
encontrar en www.dualav.com.

Cobertura de garantía
* Ga antía limitada de 1 año. (Se requiere
comprobante de compra)
• Cobertu a extendida: Extienda su
garantía de 1 año a 2 años cuando se
registre en línea en www.dualav.com El
registro debe completarse dentro de los
60 días posteriores a la fecha de compra
original para calificar para esta extensión.

¿Qué hacer?
1. Antes de llamar al servicio técnico,

consulte la guía de solución de
problemas en el manual del propietario.
Un ligero ajuste de cualquier control
personalizado puede ahorrarle una
llamada de servicio.

2. Si necesita servicio durante el
período de garantía, debe empacar
cuidadosamente el producto
(preferiblemente en el paquete original)
y enviarlo por transporte prepago
con una copia del recibo original del
minorista a un centro de servicio
autorizado.

3. Describa su problema por escrito e
incluya su nombre, una dirección de
envío de devolución de UPS (no se
acepta un apartado de correos) y un
número de teléfono durante el día con
su envío.

4. Para obtener más información y
la ubicación del centro de servicio
autorizado más cercano, comuníquese
con nosotros a través de uno de los
siguientes métodos:
a. Llámenos sin cargo al (866) 382-

5476 (Lunes a viernes, de 9:00 a. m.
a 5:00 p. m., hora del este)

a. Envíenos un correo electrónico a cs@
dualav.com

Exclusión de ciertos daños: esta garantía 
es exclusiva y sustituye a cualquier otra 
garantía, expresa o implícita, incluidas, 
entre otras, las garantías implícitas de 
comerciabilidad e idoneidad para un 
propósito particular y cualquier obligación, 
responsabilidad, derecho, reclamo o 
recurso en el contrato. o agravio, ya 
sea que surja o no de la negligencia de 
la empresa, real o imputada. Ninguna 
persona o representante está autorizado 
a asumir en nombre de la empresa 
cualquier otra responsabilidad en relación 
con la venta de este producto. En ningún 
caso la empresa será responsable 
por daños indirectos, incidentales o 
consecuentes.




